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ASENNUSOHJE |  MONTERINGSANVISNING |  PAIGALDUSJUHEND |  MOUNTING INSTRUCTIONS

AIRAFLOOD VÄRI VALONLÄHDE PAINO NRO EAN E-NR

AIRAFLOOD G2 IP44 10W musta/svart LED 10W 4000 K 650 lm 0,5 kg 4508454 6435200193698 7761788

AIRAFLOOD G2 IP44 10W SENSOR musta/svart LED 10W 4000 K 650 lm 0,6 kg 4508455 6435200193711 7761789

AIRAFLOOD G2 IP44 10W SENSOR valkoinen/vit LED 10W 4000 K 650 lm 0,6 kg 4508456 6435200193735 7761800

AIRAFLOOD G2 IP44 10W S-JALKA musta/svart LED 10W 4000 K 650 lm 1,3 kg 4508457 6435200193759 7761804

FI:

Kytke virta pois päältä ennen asennusta 
tai huoltoa. Huollon saa suorittaa vain 
valtuutettu sähköasentaja. Tämä asennusohje 
on säilytettävä ja sen on oltava käytössä 
asennuksessa ja huollossa. Liitäntäjohtoa 
ei voi vaihtaa eikä korjata. Mikäli johto 
vaurioituu, on valaisin hävitettävä ja 
toimitettava keräyspisteeseen. Vaihda 
rikkoutunut etulasi välittömästi ja käytä 
vain alkuperäisiä varaosia. Valonheittimen 
valonlähdettä ei voi vaihtaa. Vaihda tilalle uusi 
valaisin, jos valonlähde rikkoutuu.

SE: 

Bryt av strömmen före installation 
eller service. Underhåll får enbart 
utföras av kvalificerad elektriker. Denna 
monteringsanvising skall sparas och finnas 
tillgänglig vid installation och framtida 
service. Anslutningsledningen kan inte 
bytas eller repareras. Om ledningen skadas 
skall armaturen förstöras. Den skadade 
armaturen är problemavfall och skall föras 
till mottagningspunkt för problemavfall. 
Ersätt trasig skyddsglas omedelbart, endast 
originaldelar får användas. Armaturens 
ljuskälla kan inte byt ut, vänligen byt ut till en 
ny armatur om ljuskällan går sönder.

UK: 

Switch off the current before installation or 
service. The maintaining should be done 
only by a qualified electrician. This mounting 
instruction must be kept available during 
installation and for future maintenance. 
The external flexible cable or cord of this 
luminaire cannot be replaced: if the cord is 
damaged, the luminaire shall be destroyed. 
Replace the cracked protection glass 
immediately and use only original parts to 
substitute. The light source of this fixture 
cannot be replaced, please replace a whole 
new fixture if the light source is broken.

EE:

Lülita enne paigaldust ja hooldust vool välja. 
Hooldust voib teha ainult kvalifitseeritud 
elektrid. Käesolevat juhendit tuleb säilitada 
ning järgida paigaldamisel ja hooldusel. 
Valgusti ühendusjuhet ei saa vahetada ega 
parandada. Kui juhe on kahjustatud, tuleb 
valgusti utiliseerida. Vahetage möranenud 
kaitseklaas koheselt ja kasutage vahetusel 
ainult originaalosi. Valgusallikaga lampi ei saa 
asendada, palun vahetage lamp välja, kui selle 
valgusallikas on katki.
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Tunnistuskulma 100°, max 8 m, kun <20 lux 
paloaika 3 minuuttia. 

Avkänningsvinkel 100°, max 8m, när <20 lux 
brinntid 3 min. 

Avastamise nurk 100°, max 8m, põlemisaeg 
3 min. kui <20 lux. 

Detection angle 100°, max 8m, when <20 
lux burn time 3 min.


